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Majláth Gusztáv Károly gróf 
erdélyi püspök.

Egy jó éve már annak, hogy az 
ősi Brassó nem fogadhatta szeretett 
főpásztorát. Egy hosszú év válasz- i 
tóttá el Brassótól s azért kétszeresen 
megérthető az öröm s lelkesedés, mely 
kitör arra a gondolatra, hogy Majláth 
püspök Brassóba jön.

Nem lesznek nagy, világraszóló ün­
nepségek : pompa, fény, zászlólengés s 
hangos beszédek, de annál melegebben, 
annál lelkesebben gyulnak ki az öröm-í 
tüzek a szivek mélyén, annál ragasz­
kodóbb, beszédesebb lesz a dobogó 
szív ünnepe, mely Majláth püspököt 
egy évi távoliét után fogadja.

És neki ez kell. Jóságos, szelíd 
lelke nem ismerte, nem kereste soha a 
külső fény ragyogását. Öt, a nagy csa­
lád dédelgetett kedvencét, nem tette 
boldoggá a külső csillogása s talán 
senki úgy, mint az ő nagy, nemes lel­
ke, nem értette meg isteni mesterét: a 
ki pedig közületek első akar lenni, le­
gyen mindenik szolgája.

Tizenhat év előtt zaj és lárma 
nélkül, kitől sem kisérve, senki által 
nem ismerve érkezett Erdélybe, Gyu­
lafehérvárra. Övéi szinte be sem fo­
gadták, hisz az egyszerű fekete reve- 
rendás papban ki gondolhatta volna 
Erdély püspökét. Csak mikor megszó­

lalt, csak mikor beszélni kezdett, csil­
lantak fel a szemek, indultak meg a 
szivek s teitek meg a gyóntató székek 
hivő, könnyező lelkekkel, kik őszintén, 
lelkűkből siratták bűneiket s ott, jósá­
gos szivének gazdag kincstárából me­
ntettek erőt, vigasztalást, enyhületet, 
melynek nyomán uj élet támadt.

arról a nagy lélekről, ki megfeledkez­
ve önmagáról, mindenét másnak adta. 
S amikor a falvak és városok templo­
mai és iskolái hangosan beszélnek 
Majláth püspök jótékonyságáról, hány 
száz, ezer ember és család susogja 
némán, hangtalanul imájában az ö ne­
vét, kinek boldogságát, megelégedését, 
életét köszönhetik s amiről a világ mit 
sem tud, mert hisz ü bejárva Erdélyt 
mindenütt jót cselekedvén nem tudta 
a balkeze, mint tesz a jobb.

De ez csak halvány sugara az Ő 
gazdag, tartalmas életének. Nagy lelke, 
mélyen kutató szelleme nem a földie­
ket kereste, nem itt s ezekért áldozta 
fel szivének kincsesházát, Ő nagyobb­
ra született, lelkek után szomjazott s

retettel követték a jó pásztort utjain, 
lelkeket akartak megnyerni, lelkeket akar­
tak boldogítani. S az eredmény cso­
dás. Még a hideg statisztika adatai 
is meséket beszélnek meleg hangon 
lelkekről, kik a világ zajában nyugta­
lanul bolyongva hiába vártak, hiába 
kerestek, nem találtak nyugtot s Ö, a 
jó pásztor s megértő papjai felkeres-

tora nevet s érkeztére lelkesen énekli : 
áldd meg Isten ami főpásztorunkat, 
Krisztusnak helytartóját. Mert ők tud­
ják, mert azok a lelkek érzik, tudják, 
hogy Majláth püspök nagy lelke mit 
müveit bénniik, hogy apostoli lelké­
nek szavára, soha nem szűnő imájára 
átalakult Erdélynek a képe s ma ez­
rek és százezrek imádkoznak utána 
buzgón, boldogan, mert Vele, Általa 
megtalálták elveszett Istenüket.

A szent Szivet választotta eszmény­
iéül s címerének körirata is erre int: 
in corde Jesu salus. E szívből merí­
tett ő erőt, e szívből merített szerete- 
tet. Ha Majláth püspökben mi sem 
volna egyéb, mint nagy, mélységes 
szeretete, ez már elsőjévé tenné az em-

e munka ölelte fel egész életét. 0 ma­
ga az élen s megértő papjai, kik sze­

uniMiuK. o/.vieiei jelszava, szere­
tet az élete. Ebből indul ki, ebben mo­
zog, s ebben merül ki élete. Szerete

Tizenhat, eredményekben, lelkiek­
ben gazdag év jelzi az utat, melyen ő ^k a veszendő báránykákat s ma — 
járt, s melynek nyomában áldás fakadt. tizcnllat év után — egy hatalmasegy- 
Kis falvak, nagy városok kápolnái, tem- ,iazmegye ezernyi ezer katholikus hi- 
plomai, hatalmas dómjai beszélnek vőÍe buzgón foglalja imájába jó pász-

Béke napján.
Irta és felolvasta Balog József főgiimt. tanár.

III.
Úgy hiszem kedves ifjak, hogy c nehány 

sorban a háború iszonyatosságát eléggé 
festettem. És ha a jelenlegi háborús világ­
ban a Balkán félsziget népeinek nyomorára 
gondolunk, amelyet az újságok eléggé rajzol­
tak, akkor ki volna az, aki a világbéke 
eszméjét szivéből ne ápolná.

Azonban kedves ifjak, ha ti a béke- 
szépségeit élvezni akarjátok, már most keli 
azon feltételeknek eleget tennetek, amelyek 
árán kivirágzik a béke olajága.

Békét kell teremtenetek lelkctcknek a 
szivtisztaságban, békét kell szereznetek vére­
teknek a fegyelemmel és békét kell előállíta­
notok kedélyeteknek nagylelkű világnézetben.

Szivtisztaságra van szükséged kedves 
ifjú.

Nemcsak egy, hanem sok hires orvos 
állítja, hogy a nemi bűnök folytán többen 
pusztultak már el, mint a világtörténelem ösz- 
szes csatáiban. „Maximum hujus saecula 
malum inpudicitia“, a század legnagyobb 
haja a szemérmetlenség, mondja a pogány 
Seneca. A természeten nem lehet kifogni, ez

kérlelhetetlenül boszút áll, ha ellene cselek­
szel. Undok betegségek, vérbajok, a legtöbb 
idegbaj s a hátgerincbajok és mellékkörül­
ményeik gyakori következményei e bűnöknek. 
Igaz, hogy a bajok nem jelentkeznek rögtön 
és ez az oka, hogy sokan oly könnyelműek. 
De ami késik, el nem marad. Amit pedig az 
életerőből elfecsérelnek, soha többé egészen 
jóvá nem tehető. Az elmúlt időt tetteivel visz- 
sza nem lehet hozni.

Mivel a nemi ösztönök székhelyei a 
központi idegrendszerrel legbensőbb össze­
függésben vannak, azért a testi szervezet ron­
gálásával a szellemi tehetségek is 
szenvednek, leginkább az emlékező tehetség 
és akaraterő. Kedvetlenség, komorság, élet- 
untság, jellemtelenség, az önmagától való un- 
dorodás, lelki sivárság, lelkiismeret furdalás 
és a lelkiismeret teljes eldurvulása, mind 
ebből származnak. A kórházak, tébolydák 
túlnyomó százalékban ennek áldozataival 
vannak tele. Szerezd meg tehát ifjú a szivtisz- 
taságát, hogy a szép béke csendjét élvezd, 
melyet „nemo tollit“ senki el nem vehet 
tőled. Gruber Miksa bécsi egyetemi orvosta­
nár mondja: Mindazok, kiknek erős szellemi 
és testi munkát kell végezniük, épen erőik 
legnagyobb fokú megfeszítésekor érzik, hogy

mennyire emeli az önmegtartóztatás Jörteté- 
süket s munkaképességüket. Ezt tudták az ó- 
kor atlilétái tudják, korunk sportemberei, tudják 
a lángeszű kutatók és teremtő művészek. 
Montegazza tanár igy ir: „Az ifjúság ön­
magán tapasztalhatja a tisztaság áldásait. 
Az emlékező tehetség készséges és tartós, 
az akarat erőteljes és a jellem oly energiává 
acélosodik, melyről kéjencek mit sem tud­
nak. Egy üveg sem mutatja környezetünket 
oly mennyei színekben, mint a tisztaság priz­
mája.“

Sapienti sat í
Fegyelmezd továbbá a véredet! Az in­

dián kegyetlen ellenségével, de amellett vir­
tuóz a kínok és fáradalmak elviselésében. 
Önuralma és mérséklete valóságos faji eré­
nye, melyet hosszas önkinzás és edzés ál­
tal szokott elsajátítani. Legényavatás alkal­
mával az avatandó ifjú karjait, vállát csonttal, 
agave tüskéjével vagy kőszilánkkal össze­
vissza hasogatják vagy kötelet húznak izmai 
és inai alá és úgy függesztik fel valami 
fára. Délamerika törzseinél az úgynevezett 
makaré divatos. Ez darazsakkal és lóhan­
gyákkal megtömött fonadék, amelyet addig 
raknak az avatandó ifjúra, inig egész teste 
merő seb és daganat lcsz%
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a tanítása, szeretet az élete, szeretet 
munkájának rugója, szeretet életének a 
forrása s szeretet az enyhülete, a vi­
gasztalása, az ereje, szeretet a jutalma.

A szeretetnek van az a csodás 
ereje, hogy vonz s mikor másokat bol­
dogít, önmagának is boldogságot terem. 
S ha látjuk mindenütt, amerre jár, 
mindenütt hol megfordul, mindenkiben 
akihez szól felcsillanni, nem a féle­
lem, nem a hódolat, nem a tisztelet, 
de a mélységes, őszinte szeretet tüzét, 
megértjük az Ö lelkét, megértjük 
élete princípiumát, megértjük szerető 
szivét, megértjük szeretetének sza­
vát : Fiam, gyermekem add nekem s 
általam Jézusunknak — szivedet.

Most alig pár óra választ el at­
tól a boldog pillanattól, hogy a sokáig 
nélkülözött főpásztor, a szerető atya, 
Erdély püspöke városunkba érkezik s 
viszontlátjuk őt. Hosszú betegség tar­
totta távol s most annál édesebb, me­
legebb lesz a viszontlátás, hisz ő is 
szívesen jön városunkba s mi szeretet­
tel, egész szeretettel várjuk őt.

Nem külső csillogás jelzi útját, 
de a lelkek szerető, békés megnyug­
vása, a lelkesült szemek, kipirult ar­
cok, a váró és vágyó szeretet némán 
beszédes hangja kiáltja felé, üdvözli őt: 
Isten hozta . . . !

(Q)-

Désy—Lukács por.
Érdekes e napokban a kormány lapjait 

figyelemmel kisérni. Tudják jól, hogy az 
egész ország közvéleménye már ítéletet ho­
zott s az Lukácsra legkevésbbé se kedvező s 
most hangulatot próbálnak teremteni Lukács 
mellett, hogy ő nem is panamista.

De hiába. A ll-ik tárgyalási nap már 
derengést hoz s már tisztán kezdünk látni i 
ebben a sötét, ebben az őrületes chaoszban.

A tegnapi nap a zalatnai házakra vo- j 
natkozó bizonyítással kezdődött s főleg az 
iratok felolvasásával telt cl.

Ezek az iratok nagyon terhelők Lukács­
ra nézve, mert nyílttá teszik azokat a módo­
kat, melyekkel direkt az állampénztár kárára 
dolgoztak.

Az Elek Pál féle 4.800.000 koronás 
ügyre Vajda Imrét hallgatta ki a bíróság, ki 
annak idején helyettese volt a Magyar Bank­
nak s kinek épen szignálnia kellett ezeket a 
diszkét kiadásokat, de ezeknek szignálását 
megtagadta hosszú időn át, mert nem látta 
tisztán a dolgokat s mert Elek Pál nem akart 
ez ügyben kellő felvilágosítást adni.

Vajda vallomása már magában eléggé 
erősen kompromittáló volt, de borzasztó volt, 
mikor Vázsonyi keresztkérdések közé fogta s 
mikor igy nyilvánvalóvá lett, hogy Elek Pál 
a pénzzel kapcsolatban pártkasszáról és Lu­
kácsról beszélt, hogy képzeleti szerződést 
csináltak s azt elkönyvelték, holott az összeg 
a pártkasszába ment, sőt hogy Vajda maga 
bizonyos diszkrét nyugtákat látott.

Ugyancsak elitélő volt Lukácsra gróf 
Károlyi Imre vallomása, mely után a tárgya­
lást az elnök a következő napra halasztotta.

S ki tudja, hogy még mit hoz a jövő, 
de azt újra hangsúlyozzuk, hogy ebben a

Brassó1 ( j I i p

piszkos ügyben a nemzet már döntött s azon 
a bíróság Ítélete mit sem változtat, bár erős 
a reményünk, hogy a hivatalos bíróság s a 
nemzet ítélete most találkozni fognak s köz­
életünk egyszer már megtisztul az oda nem 
való s a nemzet érdekeit veszélyeztető — ele­
mektől.

Városi közgyűlés.
Nagyon csekély érdeklődés mellett tar­

totta tegnap Brassó város képviselőtestülete 
közgyűlését.

Az ülést 3 órakor nyitotta meg Schnell 
Károly dr. polgármester. Az elnöki bejelen­
tés kapcsán bemutatta a „Magyarországi 
Mérnök és Építészeti egylet“ brassói osztá­
lyának meghívóját a június 1-én tartandó 
avatási ünnepségre. A polgármester ez ala­
kulás felett őrömét fejezi ki s bejelenti, hogy 
a város testületileg vesz részt s kéri a kép­
viselőtestület tagjait is, hogy minél többen 
jelenjenek meg.

A napirend tárgyalásánál Szabó Sándor 
tanácsos a város rendezésére vonatkozó 
javaslatot terjesztett, melyet a közgyűlés egy 
ad hoc kiküldött bizottságnak adott át, ki a 
szeptemberi közgyűlésre teljesen kidolgozva 
terjeszt konkrét javaslatot a közgyűlésnek.

Azután a mozikról hozott szabályren­
deletet tárgyalták, melynek főbb pontjai : 
hogy az engedélyt ezután a városi tanács 
adja; 3-nál többnek nem adnak engedélyt : 
erkölcsrontó darabok előadása s férfi es­
télyek rendezése tilos. A mozi tulajdonos 
köteles minden előadást 24 órával az előtt 
bemutatni, melynek elmulasztása 200 korona 
büntetéssel jár, sőt harmadszori visszaesés 
esetén a jogot is elveszti a tulajdonos. Azon­
kívül a mozik nagysága szerint ezután a vá­
rosnak is fizetnek a mozik és pedig 100 né­
zőre alkalmas helység után előadásonként 2 
kor.-t, 200 után 4 kor.-t, nagyobb helység után 
6 koronát.

A közgyűlés a szabályrendeletet szó 
nélkül elfogadta.

Apróbb ügyekben a lakbérszabályren­
deletet revideálta, megállapította a kávéházak 
előtt utcai területből elfoglalt helyek dijait; a 
„Szépítő Egyletének engedélyt adott, hogy a 
Postaréten és a Rudolf parkban alkoholmen­
tes ivócsarnokot állítson fel ; az idegen for­
galmi bizottságba beválasztották Halász Gyula 
reáliskolai tanárt; majd nyugdijakat, kegy­
dijakat és segélyeket szavazott meg a képvi­
selőtestület. a közgyűlés 6 óra után ért 
véget.

Annie von Furuhjelm a bras­
sói állomáson.

Tegnap délután 2 órakor érkezett Bu­
karest felől Annie von Furuhjelm finn írónő 
s a nemzetközi feminista egyesület alelnök- 
nője.

A brassói vasútállomásnál üdvözlésére 
megjelentek az összes nőegyletek elnöksé­
geik vezetésével. Amikor berobogott a vonat 

: a brassói állomásra, lelkes ünnepeltetésben 
j részesítették az illustris Írónőt a nőegyletek, 
j s virágokkal halmozták el.

Elsőnek Dr. Köpc Viktor reáliskolai ta­
nár üdvözölte angol nyelven. Utána Baiu- 
lescu úrasszony francia s dr. Weiss Ignácné 
úrasszony német nyelven. Annié von Furuh­
jelm közvetlen hangon, bár érezhető meg­
hatottsággal válaszolt mindhárom beszédre 
a megfelelő nyelven s végül magyarul mondta
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bájosan, kedves kiejtéssel „köszönöm — kö­
szönöm“.

Amig a vonat állott, többféle kérdezős- 
ködésre a következőkben elmondta, hogy Bu­
karestről jön, hol a feministákat szervezte, s 
agitált a Budapesten tartandó XIII. nemzet­
közi feminista kongresszus érdekében. Örö­
mének adott kifejezést, hogy Magyarorszá­
gon a feminizmusnak oly tág tere van s el­
érkezettnek látja az időt nálunk arra, hogy 
a nők is megkapják a szavazati jogot. Je­
lezte, hogy most az orvosi praxistól, melyet 
eddig folytatott, teljesen visszavonul s ezu­
tán kizárólag a nőmozgalomnak szenteli éle­
tét Elmondta azt is, hogy most Kolozsvárra 
megy, hol az éjét egyik egyetemi tanár is­
merősénél tölti, s onnan tovább megy Bu­
dapestre, hogy a kongresszus előmunkálata­
iban részt vegyen s csak azután siet haza, 
mert már — mint jeleztük — hazája a kö­
zeli választások alkalmával mandátummal 
akarja megtisztelni. A kongresszus iránt 
mint mondta — nagyon nagy az érdeklődés 
s az öt világrész minden országa képvisel- 

1 tetni fogja magát s tudtával eddig Finn or­
szágból már 20-an jelenkeztek.

Egy pár nő autogram mot kért, s 0 
kedvesen tett eleget a kéréseknek.

De mint minden e földön, ez is véget 
ért, s mert a vonat füttyentett be kellett száll­
ni.

Mosolyogva, boldogan távozott s látha­
tólag a meleg óváció kellemesen lepte meg 
s a brassói nőegyletek méltók voltak önma- 

' gukhoz, mikor ez alkalmat megragadták, hogy 
a női jogok ez illustris harcosa iránt tiszte­
letüket lerójják.

Hírünk szerint Segesvárt szintén meleg 
ovációban részesítette a nőegyletek bizottsá­

ga- ....

NAPIHIREK.
Me tartson senki

akár bornirtnak . . . akár nagyképünek... 
csak tudatlan vagyok . . . megvallom,... 
lehet, hogy az sem ... csak nem értem... 
nem tudom azt, mit magam előtt látok 
a fehér papiroson s mert nem tudom.. 
mert szeretném tudni ... inkább meg­
kérdem . . . miért ?. . . s ha megmond­
ják tudni fogom .. . amit tudni akarok... 
miért ?

Olvasom . . . újságban . . . s igy el 
kell hinnem, hogy a magyar mérnök és 
építész egylet brassói fiókja avatási ün­
nepet rendez . . . Hazudnom kellene .. . 
ha azt mondanám, hogy nem lelkesít az 
eszme . . . Hogyne s mi nem . . . ami ma­
gyar hazánkban történik ... ami magyar 
fejlődést... kultúrát jelent ... a mi ma­
gyar ... tehát a mienk .. . ami vérünk... 
ami testünk . . . ami szivünknek dobba­
nása.

És ez igy helyes . . . ezért imádko­
zunk ... ezt kérjük . . . erre vágyunk ... 
erre várakozunk . .. ezért dolgozunk . .
ezért áldozzuk fel ifjú erőnket . . . mert 
— ismétetlem — a mienk . . . mert 
magyar. . .

És mégis nem tudom . . . bevallom... 
ez csak érzés . . . melyről nem tudok 
számot adni . . . s mégis oly fájdalma­
san érint . . .

Olvasom, hogy a magyar mérnök és 
építész egylet avatási ünnepségével kap­
csolatban megkoszorúzza a tömösi hon­
véd emlékoszlopot. . . hol annyi hős...



123. szám. 3. oldal.
:ö-

s-
u-
s

t-
>-

i-
:1-

gy
le­
tet
:u-
le-
rra
is-
iu-
ta-
za,
;ö-
ía!

lés
el-
or-

Ő

get
ill-

ía-
leg
ía-
>gy
te-

leg
>á-

r

1
•t

k

s

annyi magyar vér omlott . . . ennek a 
földnek . . . ennek a szabad hazának 
függetlenségért . .. Szinte elképzelem ... 
szinte látom . . . hogy ez csak igy le­
het .. . egy független . . . egy szabad 
testület . . . koszorút helyez ... a függet­
lenség s szabadságért küzdők s elvérzet­
tek emlékoszlopa alá . . . mert mindkettő 
egy . . . mert mindkettő magyar. . . mert 
mindkettő szabad és független . . . azaz 
emlékoszlop . . . s a független mérnöki 
kar . . .

Aztán olvasom azt is, hogy ugyan­
azon kar.. . testület, mely koszorúval 
adóz a szabadságért elvérzett hősöknek, 
megkoszorúzza . . . Hontems szobrát... 
Gondolkozom ... Ám mondja bárki . . . 
hogy bornirt . . . talán sziik látókörű va­
gyok ... s én elhiszem ... s utána 
mégis kétkedve nézek szét . . . s újból 
bevallom . . . ismét kérdezem . . . nem 
értem . . . miért. . . ?

Udvariaskodás . . . kegyelet . . . há­
la .. . miért . . . ? Egy magyar testület... 
mily nexus . . . mily vonatkozás ... itt 
hol viszonzásra nem számíthatunk . . . 
hol gyűlöletes az . . . mi magyar . . . s 
akkor egy magyar testület . . . tulloyali- 
tásból . . . ? Nem értem . . . s bocsássa­
nak meg ... ha újból kérdem . . . mi­
ért... ? ( )

Brassói Katholikus Kör választmányi 
ülése A brassói katholikus kör tegnap este 
Szélyes Dénes elnöklete mellett népes vá­
lasztmányi ülést tartott, melyen elhatározta, 
hogy vasárnap délelőtt 11 órakor Szenti 
Bálint min. tanácsos vezetése mellett a püs­
pök ur önagyméltóságánál tiszteleg. Elhatá­
rozta továbbá, hogy a Dalárda 50 éves ju­
bileumán a Népszövetség zászlója alatt a 
diszfelvonuláson részt vesz s a díszközgyű­
lésen is képviselteti magát.

A Brassói Székely Társaság ülésé. A
Brassói Székely Társaság tegnap este a Pol­
gári Kör helyiségében tartotta rendes ülését 
dr. Zakariás János elnöklete mellett. Az ülé­
sen elhatározták, hogy a marosvásárhelyi 
Székely Társaságot átiratilag kéri, hogy az 
az erdélyrészi fürdőkön a Társaság részére 
kedvezményeket eszközöljön ki. Elhatározta 
továbbá, hogy a Brassói Magyar Dalárda 
jubiláns ünnepségén a diszfelvonuláson a 
Magyar Polgári Kör lobogója alatt vesz részt 
s a diszgyülésen az egyesület képviseletére 
elnököt, alelnököt s titkárt kérte fel. A f. év 
augusztus hó 25-én Élőpatakon megtartandó 
Székely kongresszuson a Társaságot dr. Zaka­
riás János, Tőkés Ernő és id. Kölcze István 
fogja képviselni.

Jegyek a dalárda jubiláns ünnepségeire.
A brassói magyar dalárda elnöksége ezúton 
közli, hogy a junius 7. és 8-iki ö t v e n éves 
jubileumi hangversenyekre és pedig a 8-iki 
délutáni 4 órai nagy hangversenyre, amelyen 
12 dalárda külön-külön és együttesen is éne­
kel és az ugyanaz nap esti fél 8 órai disz- 
hangyersenyre, amelyen a brassói magyar 
dalárda a több philharmonikus tag által meg­
erősített teljes városi zenekar kísérettel 
Liszt F. : Erzsébet oratóriumát adja elő, va­
lamint az egyéb ünnepségekre: ismerkedési 
estély, díszközgyűlés, közebéd, jegyek csakis 
Werzár Kálmán alel nőknél (Werzár Antal fia 
cég Kolostor-u. 24. sz. a. üzletében) kapha­
tók. Egyúttal mindazok, akik jegyeket elője­
gyeztettek, föl kéretnek, szíveskedjenek jegyei­
ket legkésőbb junius hó 2-án e s-
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t i g kiváltani, mert azontúl a ki nem 
váltott jegyük másoknak adatnak el.

Az EKE. kirándulása. Junius hó l-én, 
vasárnap az E. K. E. kirándulást rendez a 
Kis-Királykőre. Indulás reggel 6 óra 28 p.-kor 
a bertalani állomásról és ugyan oda vissza­
érkezés aznap este 9 óra 16 perckor. Az 
egyesület szívesen lát nem E. K. E. tagokat 
is Ételről mindenki maga gondoskodik. Ked­
vezőtlen idő esetén a kirándulás elmarad.

A magyar mérnök és építész egylet 
brassói osztálya avató ünnepséget rendez 
a következő műsorral: Május 31-ikén szom­
baton : Délután l óra 46 perckor a máv. 
pályaudvarán a gyorsvonattal érkező vendé­
gek fogadása. Bevonulás a városba. Elszállá­
solás. D. u. 4—6 óráig séta a városban és 
közvetlen környékén. (Középületek, építészeti 
nevezetességek, műemlékek megtekintése.) 
6 órakor a régi tanácsház nagytermében 
Pfeifer Ignác műegyetemi tanár előadása „A 
földgáz gazdasági értékesítéséről.“ Este 8 
órakor ismerkedő estély a Korona szálló ét­
termében. Junius l-én vasárnap: Délelőtt 
fél ÍO órakor gyülekezés az Osztály helyisé­
gében. (Kapu-utca 72. földszint.) ÍO órakor 
avató közgyűlés az iparegylet (Gewerbeve­
rein nagytermében. Az avató díszközgyűlés 
tárgysorozata. I. Karácson Endre osztályel­
nök megnyitó beszéde. 2. Kovács Sebestyén 
Aladár egyleti elnök avató beszéde. 3. Ma- 
koldy József műépítész előadása : „A barca- 
sági román stilü vártemplomokról.“ (Vetített 
képekkel.) 4. Cholnoky Jenő kolozsvári egye­
temi tanár előadása: „Brassó környékéről.“ 
5. Záróbeszéd. Avató ülés után séta az alsó 
sétatéren, ahol katonazenekar hangversenyez. 
Délben 1 órakor diszebéd a Transylvánia 
étteremben. D. u. 4. órakor kirándulás a 
közúti vasúton Noa nyaralóhelyre és a de- 
restyei sörgyárhoz. Este 7 órakor templomi 
hangverseny a Fekete-templomban Lassel 
Rudolf zeneigazgató vezetése alatt. (Orgona, 
énekkar.) Junius 2-án hétfőn: Kirándulások 
és gyárlátogatások, alternativ programúi sze­
rint és pedig : a) Sinaiába, a román királyi 
pár nyaralóhelyére. Indulás Brassóból d. e. 
11 óra 05 perckor, visszaérkezés este 9 óra 
44 perckor a 601. sz. gyorsvonattal, amely 
10 óra 08. perckor indul tovább Budapest­
iül é. b) Turista-kirándulás a Nagykőhavasra 
(EKE menedékház.) c) Turista-kirándulás a 
Schullerre (Keresztényhavas) SKV menedék­
ház. d) Kirándulás Zernestre, celluloze-gyár 
megtekintése, gyalogséta a Propasta nevű 
sziklahasadékhoz, e) A brassói nagyobb 
ipartelepek megtekintése (cementgyár, „Klo- 
tild“ kénsav- és műtrágyagyár, kőolajfinő­
in i tó, Scherg-féle posztógyár, Schiel testvé­
rek gépgyár, Tellmann posztógyár, városi uj 
gázgyár. Aki az a)—e) alatti kirándulások 
valamelyikén részt óhajt venni, szíveskedjék 
azt a Brassói Osztály titkárával (Solymossy 
Ákos, Máv. mérnök, Brassó 2., Máv. fűtő- 
ház) előre közölni.

Sétateri zene. A városi zenekar pén­
teken este fél 6 órától az alsósétatéren hang­
versenyez.

Megégette jobb lábát. Sugár György 
kénsavgyári munkás a csatorna tisztításával 
volt megbízva. Munka közben vigyázatlan­
sága folytán a kénsavas iszapba lépett, mely 
jobb lábát megégette s azon súlyos égési 
sebeket ejtett.

Állategészségügy. Az alispán! hivatalhoz 
érkezett jelentés szerint Brassó-város terüle­
tén a sertés-orbánc állati betegség fellépett. 
A betegség tovaterjedésének meggátlására a 
kellő óvóintézkedéseket megtették.

Táviratok.
Budapest, máj. 29.

Désy—Lukács pör.
Balogh elnök megnyitja a tár­

gyalást. Elsőnek Székely Ferencet, a 
magyar bank főigazgatóját szólítják be. 
Székely kijelenti, hogy se közvetve, se 
közvetlenül nem tud arról, hogy a 
Magyar Bank választási célokra adott 
volna, mióta ő hivatalában van.

Nyugtákat látott 500.000 és 
2.800.000 koronáról, az 500.000 ko­
rona a banknak vissza is fizettetett 2 
részletben. A vádlott azon kérdésére,I
hogy tegnap Paduch azt vallotta, hogy 
Skerlec miniszteri tanácsos vette át az 
összeget Székely azt mondja, hogy 
Elek erre nézve azt mondta, hogy e 
200 ezer koronás tartozás ki van egyen­
lítve.

Ezután Stettina kihallgatása kö­
vetkezett.

Budapest, máj. 29.
A munkapártban a hangulat nyo­

mott s a koripheusok azzal akarják azt 
emelni, hogy Lukács személyére még 
semmi kompromittáló nem sült ki.

A képviselőház pénzügyi bizott­
sága elfogadta a javaslatot az állami 
budget év kezdetének megváltoztatásá­
ról, úgyszintén a szesz kontingens biz­
tosításáról s a közös kiadásokról szóló 
javaslatokat.

Konstantinápoly, május 29.

A török-bolgár fegyverszünetet 
meghosszabitották.

London, május 20.
A „Times“ mai számában azt a 

hirt hozza, hogy a békekötést holnap 
a balkáni delegátusok aláírják.

London, május 29.
Jól informált körökből nyert érte­

sítés szerint Szerbia és Görögország 

a nagyhatalmak kívánságát teljesíti s 
a békeszerződést aláírják.

Bécs, május 29.
A képviselőház a külügyi költsé­

gek tárgyalását folytatta. A senior kon- 
vent még nem jutott megegyezésre. A 
ruthének addig obstruálnak, amig az 
egyetem és a választójog kérdése lesz 
megoldva. Sokan kételkednek abban, 
hogy a Ház munkaképes.

Tőzsde
ti Mtif/tjttr Általános Hitelbank brit unó t fiók- 

Jtinak telefon és távirtai értesülései:

Magyar hitel....................................
Osztrák hitel....................................

822.50
627-—

4 százalékos magy. koronajáradék . 82‘—
Államvasut......................................... 723 —
Jelzálogbank.................................... 43 V—
Magyar Bank.................................... 55575
Leszámitolóbank............................... 519 —
Rimamurányi.................................... 712-50
Salgótarjáni............................... 768-—
Közúti vasút.................................... 653 —
Városi villamos............................... 368.—

Irányzat: üzletfelén, lanyha.
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Ajánl ható cégek Brassóban: t • l
Arany- És éhszerjavitó műhelyek:

Fachat Gyula,
Fekete-utca 33. Megbízhatóan ke-
szit minden eszakmába vápómunkát.

Asztalosok:
Kiss Balázs,

Közép-utca 24. Épület- és bútorasz­
talos. Minden e szakmába vágó 
munkát és javítást mérsékelt árak 
mellett vállal.

Orbán András,
Fekete-utca 8. Épület- és bútor­
asztalos. Elvállal minden e szak­
mába vágó munkát olcsó árban.

Butoprahtárah :
Zachariás Márton,

Kapu-utca 58. Eladás készpénz és 
részletre, olcsó árak mellett. Tele­
fon interurbán 492.

Cipészek:
Ardeleán Szilárd,

Weisz Miliály-utca 20. Elvállal min­
den e szakmába vágó munkákat, 
javításokat szolid árak mellett.

Both József,
Weisz Mihály-utca 23.Úri, női és gyer­
mek cipők nagy raktára. Megren­
deléseket, javításokat gyorsan esz­
közöl.

Borsovitzky Lajos,
Kórház-utca 6. Saját készítésű férfi-, 
női- és gyermek cipők. Mérték utáni 
rendelést, javítást gyorsan és a leg­
olcsóbb árban elfogad.

Dánér Lajos,
Hosszu-utca 44. Cipő üzlet és ja­
vító műhely.

Nagy Ferenc,
Weisz-Mihály-utca 33. Saját készit- 
ményü és kész férfi-, női- és gyer­
mekcipők raktára, megrendeléseket, 
javításokat szolid árban végez.

Veress Vilmos,
Tehénpiac 9. Férfi, női és gyermek­
cipők nagy raktára. Amerikai cipők 
dús választékban. Elvállal férfi, női 
és gyermekcipők, csizmák mérték 
szerinti készítését olcsó árak mellett.

Schmilovsky János,
Kórház-utca 33. Elvállal férfi-, női- 
és gyermekcipők készítését tartós 
és csinos kivitelben. Szolid árak 
mellett javításokat gyorsan és pon­
tosan eszközöl. Kívánatra megren­
delés végett házhoz is elmegy.

Divatáru-kereskedők:
Graef Testvérek,

Kolostor-utca 9. Úri és női divat­
áruház. Az összes blúzokat és nap­
ernyőket minden árban kiárusítja.

Kraft és Herberth,
ezelőtt Lang és Theil. Búzasör 8. 
Fényképészeti cikkek raktára.

Épület és bútor mázolóh és fényezők:
Buka D. és Résnovean,

műhely Vár-u. 12. Mindennemű mo­
dern munkát szolid árban készíte­
nek.

Esztergályosok:
Sirbu llyés,

Fekete-utca 4. és Hosszu-utca 20. 
Diszmüesz.tergályos és ernvöiavitó : 
műhely.

Éttermek:
Európa szálló étterme,

Kolostor-utca 9. Elismert jó konyha. 
Kitűnő italok. Pilseni ősforrás sör. 
Kellemes nyári udvari helyiség

bétatéri vendéglő.
Elsőrendű konyha. Kittinő italok. 
Dreher-féle korona sör.

Vigadó (Redout) étterme,
Hirscher-utca. Bérlő: üottsmann 
Ede Kitűnő konyha. Pilseni sör. 
Jó borok

Fényképészek:
Ambrus Antal,

Hosszu-utca 16. Fényképészeti és 
nagyító-műterein. 10 drb. fényképes 
levelező-lap 2 kor.Vasutasoknak iga­
zolvány! fényképek jutányosán és 
gyorsan eszközöltetnek. Elvállal min­
den e szakmába vágó mánkálatokat 
jutányos ár mellett.

Gust H.,
Búzasör 8. Fényképészeti és na­
gyitó műterem.

Kovács Sándor,
Katonakórház-utca 2. a. 10 képes 
lap és egy kabinet fénykép 4 kor. 
3 vizitkép 2 K. 50 fill. Pillanat és 
mozgófénykép felvételek mérsékelt 
árak mellett, csinos kivitelben.

Férfiszabók:
Barabás Dániel,

Kórház-utca 10. Csinos kivitel.Tar- 
tós munka.

Héjjá J.
Hirscher-utca 28. Elvállal minden 
e szakmába vágó munkákat.

Markó István,
Főtér, Virágsor 14. Bel- és külföldi 
szövetraktár. Kifogástalan munka 1 
Szolid kiszolgálás!

Mihály Jenő,
Lensor 26. szám. Elvállalja polgári 
és egyenruhák készítését.

Sebestyén János,
Kórház-utca 44. Férfi-divat szabó.

Tellmann Béla,
Lópiac 1. Angol úri szabóság.

Czellecz István,
Hirscher-utca 7. Elvállalja a legdi­
vatosabb uriöltönyök elkészítését 
jótállás mellett.

Férfiszabó üzletek:
Bartha Mihály,

Tehénpiac 4. Divatos szabás, első­
rangú kivitel, jutányos árak.

Buca György,
Porond-utca 45. Intézeti egyenruha 
vállalat, szövetraktár, csinos szabás, 
szolid kiszolgá'ás.

Kósa Albert,
Weisz-Mihály-utca 6. Belföldi és 
angol szövetraktár, csinos és tartós 
kivitel.

Lengyel Gyula,
Hosszu-utca 14. Egyenruházati inté­
zet. Katonai felszerelések raktára. |

Szűcs György,
Weisz Mihály-utca 10. Saját ház. 
Férfi divat szabó üzlet. Egyenruhá­
zati intézet. Szövet és sapka gyári ' 
raktár.

Festék-kereskedések:
Arsu Miklós,

Hosszu-utca 9. Szobafestő és rná- j 
zoló, mindennemű festék, olaj és 
üzleti létrák raktára.

Bázfelszerelési cikkek:
Rádium gázszereidé,

Weisz-Mihály-utca 30. Teljes gáz- 
világitási felszerelések. Csillárok 
gyári árak mellett. Lámpák jókar­
ban tartása elvállaltatik.

Géplakatosok:
Copony György,

Villa-utca 3. Hentes-utca 4. Motor­
üzemre berendezett lakatos műhely. 
Nagy választék mindenféle konyha­
tüzelőben. Elvállal mindennemű 
lakatos-munkát szolid árak mellett.

Gyertyagyárak:
Peteu János,

Csirkepiac. Első erdélyi viasz és i 
parafingyertyagyár. Viasz, cerisin, 
stearin és parafin gyertya olcsó 
árban.

Gépraktárak :
Singer Co.

varrógép-részvénytársaság. Kapu­
utca 23. Csakis saját gyártmányú j 
eredeti Singer-varrógépek raktára 
Brassó és vidéke részére.

Wetzel Ottó,
Weisz Mihály-utca 30. Saját me­
chanikai műhely. Pfaff-varrógépek. 
Underwood-irógépek. Waffen rád és 
Kosinos-kerékpárok.

Jordáche György,
az alsó sétatéri pavilion bérlője. 
Mindennap városi zenekar játszik. 
Hideg buffet, kitűnő italok.

Metropol Kávéház,
és szálloda, Fekete-utca 2. Tulaj­
donos Acsente János. Egész éjjel 
nyitva. Kitűnő tiszta erdélyi asz­
tali borok. Elsőrendű kőbányai és 
három cserefa sör. Hideg ételek. 
Egész éjjel zenekar hangversenyez.

Kávémérések.
Horváth Józsefné,

Hirscher-utca 24.

Kárpitosok:
Vajda Gyula,

Búzasör 7. Angol klub és börbutor- 
különlegességek készítője. Elvállal 
kárpitos és díszítő munkákat min­
den stílben.

Hefegyártók:
Incze Károly,

Kapu-utca 28. Mindennemű ecset, 
kefe, meszelő, és e szakmába tar­
tozó más cikkek jutányos árban 
beszerezhetők.

Löser Lajosné, Hirscher-utca 17. 
Zeides Alfréd,

Fekete-utca 4 Brassó legnagyobb 
raktára mindenfajta ecset, meszelő, 
kefe és e szakmához tartozó cik- i 
kékben. Szolid kiszolgálás 1 Viszont­
eladóknak árengedmény.

Benigal Sándor,
Kapu-utca 9—11. Ujjonnan beren­
dezett üzlet. Legnagyobb választék 
minden e szakmához tartozó áruk- í 
ban szolid kiszolgálás mellett Vi­
szont eladóknak megfelelő árenged­
ményt ad.

Kefeüzleteli:
R. Mihaletz utóda,

Kapu-utca 13. Első brassói kefe­
üzlet. Alapittatott 1875. Eladás nagy­
ban és kicsinyben. Viszontelárusitók 
árengedményben részesülnek.

Kocsi- és Kerékgyártói!:
Kovács Ignácz,

Hosszu-utca 91. sz. Hlvállal és készít 
minden fajta uj divatu kocsikat, ja­
vításokat jótállás mellett, kész ko­
csit raktáron is tartok.

Márton Albert,
Hosszu-utca 56. Megbízhatóan ké­
szít minden e szakmába vágó mun­
kákat mérsékelt árban.

Kocsi-kárpitos és fényezők:
Subutz Dénes,

Közép-utca 41 a). Elvállal minden 
e szakmához tartozó munkát jutá­
nyos árak mellett.

Kőműves-mesterek:
Moldován György,

Szent Miklós-utca 6 b). Budapesten 
kitűnő eredménnyel oklevelet nyert 
kőművesmester. Elvállalja templo­
mok, házak építését és javítását. 
Költségelőirányzat és tervek készí­
tése. Vidéki meghívásra személye­
sen odautazik.

Kőműves-mester és csatornázási 
vállalkozó:

Lőrincz István,
Alsófövény-utca 12. sz. Évek óta 
szerzett tapasztalatai szerint felelős­
ség mellett elvállal minden c szak­
mához tartozó építési és csatorná­
zási munkálatokat.

Kovácsok:
Kelemen Lázár,

Hosszu-utca 56. Megbízhatóan ké­
szít minden e szakmába vágó mun­
kákat mérsékelt árban.

Szakács József
Közép-utca 41 a). Elvállal minden 
e szakmába vágó munkát és javí­
tást jutányos árak mellett. Kész 
kocsi kapható.

Köszörűs és késesek :
Durighello L.,

Kapu-utca 16. Első brassói mű- és 
homorú köszörűidé motor üzemre. 
Javítások olcsón és pontosan esz­
közöltetnek.

Kötélgyártó:
Hertrich József,

Hosszu-utca 135. Elvállal minden e 
szakmába vágó munkát szolid árak 
mellett Viszonteladóknak árenged­
mény.

Mechanikus:
Littmann Róbert,

Hosszu-utca 24. Automobil, motor, 
kerékpár, Írógép, varrógép és gra­
mofon javító műhely.

Mosoda és fényvasaló intézet:
Nicolescu Ilona,

Kut-utca 23. Különlegesség. Füg­
göny, blúz és mindenféle nyári ruha 
mosás és vasalás felelősség mellett.

Női fodrászok:
Ludovica Soos,

Hirscher-utca 5. Színházi fodrásznő. 
Fésülés házon kívül havi előfize­
tésre vagy alkalmakra elvállaltatik 
a legdivatosabb formában szép ki­
vitelben. Kihullott haj megvételre 
kerestetik.

Női kalapok:
Weisz Róza utóda,

női divat-kalap-terem a „Párisi női 
kalaphoz“. Kapu-utca 25. Javítások 
és átalakítások legújabb divat sze­
rint olcsó árban eszközöltetnek.

Órás és ékszerészek :
Gantz József

Fekete-utca 33. Minden e szakmába 
vágó óra és ékszer-eladás. Elvállal 
javításokat pontosan és olcsón.

Szíjgyártók:
Mooser Mihály,

Hosszu-utca 37. Szíjgyártó, nyerges 
és bőröndös. Minden e szakmába 
vágó cikkek raktára. Megrendelé­
seket és javításokat elvállal.

Szűcsök :
Szabi) Béni,

Kórház-utca 11. Jutányos árban fo­
gad el szörmeárukat molykár elleni 
megóvás végett felelősség mellett.

Szobafestők:
Farkas E. Sándor,

Kórhéz-utca 35. Elvállal minden e 
szakmába vágó munkát, modern ki­
vitel és szolid árak mellett. Poloska 
irtást saját módszere szerint vállal 
felelősség mellett.

Túró és káskavál-sajt-gyárak:
Manu Tódor,

Hátulsó-u. 42. — Hetivásárokon a 
piacon árusít.

Vegyeskereskedések :
Herz-féle vegyeskereskedés,

Hosszu-utca 91). Korai vetemény- 
félék naponta frissen érkeznek. 4 év 
óta fennálló tejraktár. Állandó elő­
fizetők egész éven át tehéntejet 24 
filléren, bivalytejet 30 fillérért kap­
ják. Tiszta kezelés.

Vegytisztítok:
Schmitz József,

Kolostor-utca 25. és Közép-utca 12. 
Csipkét, ruhát fest és tisztit vegyileg.

Alsó Warte vendéglő,
(Brassó,) és Bartha-féle vendéglő 
(Hosszufalu) bérlője Dakó Bálint. 
Kellemes nyári kirándulóhelyek, jó 
konyha, kitűnő italok, kőbányai és 
Czell sör.

Jian-féle vendéglő,
Lópiac 15. Ízletes konyha, kitűnő 
italok. Czell-sör pohár és üvegekben 
Előfizetéseket étkezésre házon kí­
vül is elfogad mérsékelt árak mellett.

Nähmajer Ferenc,
Weisz Mihály-utca 17. Pecsétnyo­
mók, címerek legjobb kivitelben 
készülnek.

Sole Lipót,
Ruggyanta-, érc-bélyegző és himző- 
ininták, monogrammok és a sza­
badalmazott marhalevél-szárazbé­
lyegző készülékek gyártója. Kolos­
tor-utca sarok. Weisz Mihály-utca 2. 
Alapítva 1879-ben Telefon 5—35.

í
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